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ikke er i overensstemmelse med bestemmelser- 
ne i overenskomsten. 

2. Den kompetente myndighed skal, hvis 
indsigelsen synes at være begrundet, og hvis 
den ikke selv kan nå til en rimelig løsning, søge 
at løse sagen ved gensidig aftale med den kom- 
petente myndighed i den anden kontraherende 
stat med henblik på at undgå en beskatning, 
der ikke er i overensstemmelse med overens- 
komsten. 

3. En kontraherende stat skal ikke, efter ud- 
løbet af de tidsfrister, der er fastsat i dens na- 
tionale lovgivning, og, i alle tilfælde efter 5 år 
fra udløbet af den skatteperiode, i hvilken den 
pågældende indkomst er indtjent, forhøje be- 
skatningsgrundlaget for en person, der er 
hjemmehørende i en af de kontraherende sta- 
ter, ved i beskatningsgrundlaget at medtage 
indkomstelementer, der også er blevet pålagt 
skat i den anden kontraherende stat. Dette 
stykke skal ikke finde anvendelse i tilfælde af 
svig, forsætlig fejl eller forsømmelse. 

4. De kompetente myndigheder i de kontra- 
herende stater skal søge ved gensidig aftale at 
løse vanskeligheder eller tvivlsspørgsmål, der 
måtte opstå med hensyn til fortolkningen eller 
anvendelsen af overenskomsten. De kan også 
forhandle om undgåelse af dobbeltbeskatning 
i tilfælde, som ikke er omhandlet i overens- 
komsten. 

5. De kontraherende staters kompetente 
myndigheder kan træde i direkte forbindelse 
med hinanden med henblik på indgåelse af af- 
taler i overensstemmelse med de foranstående 
stykker. Når det for tilvejebringelsen af en af- 
tale skønnes ønskeligt, at der finder en mundt- 
lig forhandling sted, kan en sådan finde sted i 
et udvalg bestående af repræsentanter for de 
kompetente myndigheder i de kontraherende 
stater. 

Artikel 27 

Udveksling a f  oplysninger 

1. De kontraherende staters kompetente 
myndigheder skal udveksle sådanne oplysnin- 
ger, som er nødvendige for at gennemføre be- 
stemmelserne i denne overenskomst eller i de 
kontraherende staters interne lovgivning ved- 
rørende skatter, der omfattes af overenskom- 
sten, i det omfang denne beskatning ikke stri- 
der mod overenskomsten. Udvekslingen af op- 
lysninger er ikke begrænset af artikel 1. Alle 
oplysninger, der modtages af en kontraheren- 

de stat, skal behandles som hemmelige på 
samme måde som oplysninger, der modtages i 
henhold til denne stats interne lovgivning, og 
må kun meddeles til personer eller myndighe- 
der (herunder domstole og forvaltningsmyn- 
digheder), der er beskæftiget med påligning, 
opkrævning, inddrivelse, eller klagebehand- 
ling i forbindelse med de skatter, der er omfat- 
tet af overenskomsten. Sådanne personer eller 
myndigheder må kun benytte oplysningerne til 
de nævnte formål. De kan meddele oplysnin- 
gerne under offentlige retsforhandlinger eller i 
retsafgørelser. 

2. Bestemmelserne i stykke 1 skal i intet til- 
fælde kunne fortolkes således, at der pålægges 
en kontraherende stat pligt til: 
a) at udføre forvaltningsakter, der strider mod 

denne stats eller den anden kontraherende 
stats lovgivning og forvaltningspraksis; 

b) at meddele oplysninger, som ikke kan op- 
nås ifølge denne stats eller den anden kon- 
traherende stats lovgivning eller normale 
forvaltningspraksis; 

c) at meddele oplysninger, som ville røbe no- 
gen erhvervsmæssig, forretningsmæssig, in- 
dustriel, kommerciel eller faglig hemmelig- 
hed eller nogen fremstillingsmetode, eller 
oplysninger, hvis offentliggørelse ville stri- 
de mod almene interesser (ordre public). 

Artikel 28 

Personer ansat ved diplomatiske og konsulære 
repræsen ta tioner 

Intet i denne overenskomst berører de skat- 
temæssige begunstigelser, som ansatte ved di- 
plomatiske eller konsulære repræsentationer 
måtte nyde i kraft af folkerettens almindelige 
regler eller særlige aftaler. 

Artikel 29 

Territorial udvidelse 

1. Denne overenskomst kan enten i sin hel- 
hed eller med de fornødne ændringer udvides 
til de områder, hvorover Danmark har suveræ- 
nitet og som specielt er holdt uden for denne 
overenskomsts anvendelse eller til ethvert om- 
råde, for hvis internationale forbindelser Dan- 
mark er ansvarlig, og som påligner skatter af 
væsentlig samme art som de skatter, overens- 
komsten finder anvendelse på. Enhver sådan 
udvidelse skal have virkning fra det tidspunkt 
og være undergivet sådanne ændringer og be- 


